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BHIJKGNA - S1 3%13245 Destinaz. sped 100013245
P MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4 VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA ]-70026— MODUGNO BA
ITALY ITALY
Polizza di car 100207848 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FMiil 25 DUNS Number 428432348
Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN
Xg}torelLSP Vs, trasportatore Cambio proprieta
GKN Articolo Descrizione Quant. sped, Unita
FP B3174 CAP Rotor Housing 24000,00 pz
Articolo cliente 251720420043 GEN Numero ordine lco000821 / 1
Ordine cliente 550004615401 Order Line / Seq
Lotto 100135028 9600 pc Commodity Code 84839089
100135028 9600 pc
100135247 4800 pc

Packages  Pcs/Package

100 240 j%jq_t\%

Returnable Packaging Items

GKY Articolo Articolo cliente Quantita
900051 5
900052 100
900053 5
900060 100

MoV SoRbumy (. -

UL NE+NAGEL sy,
o HIONE MERCE " (TR E+NAGEL st
. v Via dei Cicmini, snc- 70026 Modugno (BA)

Quantita effattiva;
Tipo lmbaifaggio

Quantita lmballi;
Conformita alle sched d'impallo: ﬁ -
Data controjlo: l‘;\&ﬁ, L3

Firma

verifica sylgualita e quantitad”

Peso totale Peso netto U m. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/lLSP
1326,28 972,48 kg 5 100

Terms and ceonditions: https:f/www.gknpm.con/en/Utilities/termg=and=-conditions2/
Sede lagale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA — Via delle Fabbriche 5, I-39021 Bruniceo {(BZ)

Rechtg- Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GKN SINTER METALS ARG - Fabrikstrafie 5, I-39031 Bruneck (BZ)
Vat~ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Req.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreg. B2: IT00126210210 EXPECT>MDRE

Email: info.italy@gknpm.com — Internet: www.gknpm.ccm ~ PEC: gknsintermetals@legaimail.it
Capitale sociale ¥ Gesellschaftskapital: 1.031,250,00 i,v. / v.e. = Tel.: +39 0474 570211, Faxz: +39 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernusco s/M (MI) - tel,:+39 02 9290511 - Fax:+39 02 92306390
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welB = Exemplar fir Aufiraggeber
rosa = Exemplar fir Absender

blang = Exemplaire pour commettant

wlt - Exemplaarvoor lastgever
tose = Exemplalre de lexpéditeur

rose « Exemplaar voor alzendar

bfarca ~ Essemplare per committente
rosa = Essemplane per mittente

white = Copy for orderer
pink = Copy for sender

hvid = Exemplar for ordreglver
rosa = Exemplar for aleender
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FH-'IALE: Diesa Beférderung unterllegt trotz einer Ce transpornt est soumis, nonobstant
Via Im!.mh-ia‘ 3 gegentelligen Abmachung den Bestim- toute clause contralre, 4 1a Con-

mungen des Oberelnkommens 8bar den
Beldrderungsvertrag Im intematlonalen
StraBengiterverkahr (CMR).

venlion relative au contrat de trans-
portintemational de marchandises
par route (CMR).

2

Empfanger {Name, Anschiilt, Land)
Dasllnataire {(nom, adresse, pays)

chhlh'Threr{Name. Anschrist, Land)
Transporteur {nom, adresse, pays)

16

Les partles encadrées de lignes grasses
dolvent &tre tamplis par la transparisur.

Riickerstattung

14

Ramboursement
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